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DE Artikelbeschreibung IT Descrizione Dell'articolo FR Description De L'Article GB Article Description CZ Polozka Popis PL Opis Przedmiotu SI Postavka Opis

HU Elem Leiras RU OnucaHve ToBapa NL Product Beschrijving GR Ztouxeio MNepiypadr SK polozka Popis BA/HR stavka Opis

EAN/GTIN

4048124803967

DE Artikelbezeichnung
IT Designazione del articolo
FR Nom d'article

GB Item name

¢z Clanky odkazuji

PL Opis produktu

Sl Oznaka

HU Megnevezés

RU HanmeHoBaHune

NL Omschrijving

GR Ovopaoia mpoiovtog
SK Oznacenie vyrobku
BA/HR Oznaka proizvoda

Lokales Klimagerat mit Zeitschaltuhr
Climatizzatore locale con timer

Climatiseur local avec minuterie

Local air conditioning unit with timer

LokaIni klimatizacni zarizeni s casovacem
Stacjonarny klimatyzator z programatorem zegarowym
Lokalna klimatska naprava s casovno stikalno uro
Helyi klimakészilék idokapcsold dravall

MecTHoe KoHAMLMOHEp BO34yXa C TalMepom
Lokaal airconditioningtoestel met tijdschakelklok
Torukr Lovada KALLOTIOMOU [E XPOVOSLOKOTTN
Lokalna klimatizacia so spinacimi hodinami
Lokalni klima ure asa tajmerom

DE Energieeffizienzklasse

IT Classe di efficienza energetica

FR Classe d’efficacité énergétique
GB Energy Efficiency class

CZ Trida energetické Gcinnosti

PL Klasa efektywnosci energetycznej
Sl Razred energijske ucinkovitosti

HU Energiahatékonysdgi osztaly

RU Knacc sHepreTuyeckon apdeKTMBHOCTH
NL Energie-efficiéntieklasse

GR tdén evepyelakng anddoong

SK Trieda energetickej G¢innosti
BA/HR Razred energetske efikasnosti

DE Geratetyp

IT tipo di apparecchio
FR Type d'appareil
GB Device type

CZ Typ pfistroje

PL Typ urzadzenia

A S| Vrsta naprave

HU berendezés tipusa
RU Tun npubopa

NL Toesteltype

GR TUMOG GUOKEUNG
SK Typ pristroja
BA/HR Tip uredaja

Lokales Klimagerat
Climatizzatore
Climatiseur local

Local air conditioner
Lokalni klimatizace
Klimatyzator lokalny
Lokalna klimatska naprava
Helyi klimakészulék
MecTHoe KoHauumoHep
Lokae airco

Tomkd KALLATLOTIKO
Lokalny klimatizacny pristroj
Lokalni klima uredaj

DE Modellkennung des Lieferanten

IT Identificatore del modello del fornitore
FR Référence du modele établie par le
fournisseur

GB Supplier’s model identifier

CZ Identifikacni zna¢ka modelu pouZivana
dodavatelem

PL Identyfikator modelu dostawcy

SI Dobaviteljeva identifikacijska oznaka
modela

HU Szallitd altal megadott modellazonositd
RU NaeHTUdUKaTOp MoZeny NocTaBLUmKa
NL Typeaanduiding van het model van de
leverancier

GR Tautonoinon povtéAou

SK Identifikacny kéd modelu dodavatela
BA/HR Identifikator modela dobavljaca

DE Marke

IT marca

FR marque

GB brand

CZ ochranné zndmky
PL znaku towarowego
Sl Oznaka

HU Megnevezés

RU HanmeHoBaHue
NL Omschrijving

GR Ovopaoia poiovrog
SK Znacka

BA/HR Marka

480396

(o]:]]

DE Kontaktadresse fir weitere
Informationen

IT Referente per ulteriori informazioni

FR Coordonnées de contact pour tout
complément d’information

GB Contact details for obtaining more
information

CZ Kontakni osoby, které poskytnou dalsi
informacii

PL Dodatkowych informacji udzielajg

Sl Kontaktni naslov za dodatne informacije
HU Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi
informaciok beszerzéséhez

RU KOHTaKTHbIN agpec Ans aanbHenwwen
nHdopmaLmm

NL Contactgegevens voor nadere
informatie

GR AtevBuvon emikowwviag ylo mepattépw
nmAnpodopieg

SK Kontaktna adresa pre dalsie informacie
BA/HR Kontaktne adrese za daljnje
informacije

DE Abmessungen (Bx H x T)
IT Misure (I x p x a)

FR Dimensions (L x P x H)
GB dimensions (L x H x W)
CZ Rozméry (Sx hxv)

PL Wymiary (s x g X w)

Sl Mere ($xgx V)

Euromate GmbH
Emil Lux Strae 1
42929 Wermelskirchen
Germany
Tel. +49 2196-764000
Fax +49 2196-764001
info@lux-tools.de

HU Méretek (s x m x m)
RU Pa3smepbl (wmpuHa x
rnybuHa x BbicoTa)

NL Afmetingen (breedte x
diepte x hoogte)

GR Aloctdoelg (MxYxB)
SK Rozmery (S x Hx T)
BA/HR Dimenzije
(Sirina/Visina/Dubina)

39,5x77 x31,5cm



4048124803967

480396

39,5 x 77 x 31,5 cm
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DE Weitere technische Informationen IT Altre informazioni tecniche FR Informations techniques supplémentaires GB Further technical information CZ Dalsi
technické informace PL Wiecej informacji technicznych SI Dodatne tehni¢ne informacije HU Tovabbi miszaki informaciék RU JononHutensHas
TexHuyeckas nHdopmauma NL Verdere technische informative GR Nepattépw texvikég mAnpodopieg SK Dalsie technické informacie BA/HR Za vise
tehnickih informacija

DE Nenn-Leistung im Kiihlbetrieb DE Nenn-Leistungsaufnahme im Kiihlbetrieb

IT Capacita nominale di raffreddamento IT Potenza nominale assorbita per il raffreddamento
FR Puissance frigorifique nominale FR Puissance frigorifique absorbée nominale

GB Rated capacity for cooling GB Rated power input for cooling

CZ Jmenovity vykon pfi chlazeni CZ Jmenovity pfikon pfi chlazeni

PL Znamionowa wydajnos¢ chtodnicza PL Znamionowy pobdr mocy na potrzeby chtodzenia
SI Nazivna kapaciteta za hlajenje SI Nazivna vhodna moc¢ za hlajenje

HU Mért hiit6teljesitmény P rated = 2,64 KW Hq HE]téS,heZ tartozé mért bemeneti elektromos Pug= 1,010 kW
RU HomunHanbHaA MOLHOCTb OX/1aXKAeHNA teljesitmény

NL Nominaal vermogen voor koeling RU HomwuHanbHas notpebnsemas MOLHOCTb Npu
GR Ovopaotikr anddoon otn Asttoupyia Yuéng oXNaXKaeHUU

SK Menovity vykon v chladiacej prevadzke NL Nominaal opgenomen vermogen voor koeling
BA/HR Nominalna snaga u rezimu hladenja GR Katavalwon toxVog otn Aettoupyio Pugng

SK Menovity prikon v chladiacej prevadzke
BA/HR Nominalna potro$nja energije u rezimu

hladenja
DE Nenn-Leistungszahl im Kuhlbetrieb DE Leistungsaufnahme im Betriebszustand
IT Indice di efficienza energetica nominale ,Temperaturregler aus”
FR Coefficient d’efficacité énergétique nominal IT Consumo di energia in modo «termostato spento»
GB Rated Energy efficiency ratio FR Consommation d’électricité en « arrét par
CZ Jmenovity chladici faktor thermostat »
PL Znamionowy wskaznik efektywnosci GB Power consumption in thermostat-off mode
energetycznej Sl CZ Spotreba elektrické energie, pokud je termostat
HU Mért hitési josagfok ve vypnutém stavu
RU HomuHanbHbI KoapdpuumeHT PL Pobdr mocy w trybie wytaczonego termostatu
3HeproadpdeKkTUBHOCTU Sl Poraba energije pri izklju¢enem termostatu
NL Nominale energie-efficiéntieverhouding EER rated = 2,6 HU Energiafogyasztas kikapcsolt termosztatu P1o=<0,50 W
GR Zuvteleotrg BepponAekTpikig amodoong otn izemmodban
Aettoupyia Yuéng RU MoTpebneHune aHeprum npu BbiKAOYEHHOM
SK Menovité vykonnostné ¢islo v chladiacej Tepmocrarte
prevadzke NL Elektriciteitsverbruik in de thermostaat-uit-stand
BA/HR Nominalni koeficijent promjene snage u GR KatavdAwon oxvog otnv katdotaon Asttoupyiag
rezimu hladenja "PuBuiotrc Beppokpaciog anevepyomnotnuévog”
SK Prikon v prevadzkovom stave ,Regulator teploty
vyp.“

BA/HR Potrosnja energije u radnom stanju
,Regulator temperature iskljucen”

DE Stromverbrauch von Einkanal-Raumklimageraten

Energieverbrauch: ,XYZ‘ kWh je 60 Minuten, auf der Grundlage von Ergebnissen der Normpriifung. Der tatsdchliche Verbrauch hangt
von der Nutzung und vom Standort des Gerats ab.

IT Consumo di corrente di condizionatori ambiente a un canale

Consumo di energia: “X,Y” kWh/60 min. in base ai risultati di prove standard. Il consumo effettivo dipende dalle modalita di utilizzo
dell'apparecchio e dal luogo in cui & installato.

FR Consommation d'électricité des climatisations monocanal

consommation d'énergie de “X,Y” kWh pour 60 minutes, déterminée sur la base des résultats obtenus dans des conditions d'essai
normalisées. La consommation d'énergie réelle dépend des conditions d'utilisation et de I'emplacement de I'appareil.

GB Power consumption of single-duct room air conditioning units

Energy consumption: “X,Y” kWh per 60 minutes, based on standard test results. Actual energy consumption will depend on how the
appliance is used and where it is located.

CZ Spotreba elektrické energie jednokanalovych klimatizacnich zafizeni

Spotfeba energie: ,X,Y' kWh za 60 minut, zaloZena na vysledcich normalizované zkousky. Skute¢na spotieba energie zavisi na zptsobu
pouziti a umisténi spotrebice.

PL Zuzycie pradu przez jednokanatowe klimatyzatory Qs = 1,0
Zuzycie energii elektrycznej: »X,Y« kWh na 60 min. na podstawie wynikéw proby przeprowadzonej w normalnych warunkach. kWh/h
Rzeczywiste zuzycie energii elektrycznej zalezy od sposobu uzytkowania urzadzenia i miejsca, w ktérym sie ono znajduje

Sl Poraba toka enokanalnih prostorskih klimatskih naprav

Poraba energije: ,X,Y* kWh na 60 minut na osnovi rezultatov standardnega preskusa. Dejanska poraba energije je odvisna od nacina
uporabe naprave in njene lokacije.

HU Egycsatornas klimakészilékek elektromos fogyasztasa

»X,Y« kWh/60 perc energiafogyasztds szabvanyos vizsgélati eredmények alapjan. A tényleges energiafogyasztas fugg a készilék
elhelyezésétdl és haszndlatanak maodjatol.

RU lMoTpebneHve aneTpuyectsa AN yCTPOWCTB C OAHUM BO34YXOBOAAM

Motpebnerne aHeprum: "X, Y" KBTY B 60 MMHYT, Ha OCHOBE CTaHAAPTHbIX PE3y/IbTaTOB UCNbITaHMIA. PaKkTUYecKoe noTpebieHne
3/71EKTPO3HEPTUM 3aBUCUT OT TOTO, Kak NPUBOpP UCMONb3YETCA U rAe OH HAXOAUTCA.

NL stroomverbruik van 1-kanaals airconditioningtoestellen

Energieverbruik: ,X,Y” kWh per 60 minuten, gebaseerd op de resultaten van standaardtests. Het feitelijke energieverbruik is afhankelijk
van de manier waarop het apparaat wordt gebruikt en de plaats waar het zich bevindt

GR KatavdAwon peUpatog yla KALLATIOTIKA EVOC 0EPAywYoU

«Katavalwon evépyelag: “XYZ” kWh etnoiwg, pe Bdon ta anoteAéopata npotunng SoKAG. H paypatiky) KOTavaAwon EVEPYELOG



1,010 kW

2,64

1,0
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e€aptdral and tov Tpdmo xpriong kat tn 6£on TG CUGKEUAG.»

SK Spotreba elektrickej energie jednokanalovych klimatizac¢nych zariadeni

Spotreba energie: X,Y kWh za 60 minut na zéklade vysledkov Standardného preskudsania. Skuto¢na spotreba energie bude zavisiet od
toho, ako sa zariadenie pouZiva a kde je umiestnené.

BA/HR Potrosnja struje jednokanalnih sobnih klima uredaja

Potrosnja energije: ,XYZ' kWh po 60 minuta, a na osnovu rezultata standardnog testa Stvarna potro3nja ovisi o upotrebi i mjestu
uredaja.

DE Schallleistungspegel DE Bezeichnung des verwendeten Kaltemittels

IT Livello di potenza sonora IT Identificazione del refrigerante utilizzato

FR Niveau de puissance acoustique FR Désignation du frigorigene utilisé

GB Sound power level GB Designation of coolant used

CZ Hladina akustického vykonu CZ Oznaceni pouzitého chladiva

PL Poziom mocy akustycznej PL Oznaczenie zastosowanego czynnika chtodzgcego

SI Raven hrupa SI Oznaka uporabljenega hladilnega sredstva

HU Hangteljesitményszint HU A hasznalt hiit6kozeg megjeldlése

RU YpoBeHb 3ByKOBOI MOLLHOCTH RU HanmeHoBaHMWe TensoHoCcUTeNa Ucnonb3yeTca
NL Geluidsvermogensniveau NL Aanduiding van het gebruikte koelmiddel

GR ZtaOun nxnTknig toxvog GR Meplypadn tou xpnotponotoUpuevou PUKTIKOU
SK Hladina akustického vykonu uéoou

BA/HR Nivo zvuéne snage SK Oznacenie pouzivaného chladiva

BA/HR Oznaka kori$tenog rashladnog sredstva

Lwa = 65 dB(A) R32, 380g

DE Treibhauspotenzial

Der Austritt von Kaltemittel tragt zum Klimawandel bei. Kaltemittel mit geringerem Treibhauspotenzial tragen im Fall eines Austretens
weniger zur Erderwarmung bei als solche mit htherem Treibhauspotenzial. Dieses Gerat enthalt Kaltemittel mit einem
Treibhauspotenzial von [xxx]. Somit hatte ein Austreten von 1 kg dieses Kaltemittels [xxx] mal groRere Auswirkungen auf die
Erderwarmung als 1 kg CO 2, bezogen auf hundert Jahre. Keine Arbeiten am Kaltekreislauf vornehmen oder das Gerat zerlegen — stets
Fachpersonal hinzuziehen.

IT potenziale di riscaldamento globale

«La perdita di refrigerante contribuisce al cambiamento climatico. In caso di rilascio nell'atmosfera, i refrigeranti con un potenziale di
riscaldamento globale (GWP) piu basso contribuiscono in misura minore al riscaldamento globale rispetto a quelli con un GWP piu
elevato. Questo apparecchio contiene un fluido refrigerante con un GWP di [xxx]. Se 1 kg di questo fluido refrigerante fosse rilasciato
nell'atmosfera, quindi, I'impatto sul riscaldamento globale sarebbe [xxx] volte piu elevato rispetto a 1 kg di CO 2, per un periodo di 100
anni. In nessun caso l'utente deve cercare di intervenire sul circuito refrigerante o di disassemblare il prodotto. In caso di necessita
occorre sempre rivolgersi a personale qualificato.»

FR potentiel de réchauffement planétaire

«Les fuites de réfrigérants accentuent le changement climatique. En cas de fuite, I'impact sur le réchauffement de la planéte sera
d'autant plus limité que le potentiel de réchauffement planétaire (PRP) du réfrigérant est faible. Cet appareil utilise un réfrigérant dont
le PRP est égal a [xxx]. En d'autres termes, si 1 kg de ce réfrigérant est relaché dans I'atmospheére, son impact sur le réchauffement de la
planéte sera [xxx] fois supérieur a celui d'1 kg de CO 2, sur une période de 100 ans. Ne tentez jamais d'intervenir dans le circuit
frigorifique et de démonter les piéces vous- méme et adressez-vous systématiquement a un professionnel.»

GB global warming potential

"Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global warming potential (GWP) would contribute less to
global warming than a refrigerant with higher GWP, if leaked to the atmosphere. This appliance contains a refrigerant fluid with a GWP
equal to [xxx]. This means that if 1 kg of this refrigerant fluid would be leaked to the atmosphere, the impact on global warming would
be [xxx] times higher than 1 kg of CO 2, over a period of 100 years. Never try to interfere with the refrigerant circuit yourself or
disassemble the product yourself and always ask a professional."

CZ potencidlem globalniho oteplovani GWP = 675 kg
,Unik chladiva se podili na zméné klimatu. Chladivo s niz§im potencidlem globalniho oteplovani (GWP) by se v pfipadé tniku do ovzdusi CO, Aq
podilelo na globalnim oteplovani méné nez chladivo s vy$sim GWP. Toto zafizeni obsahuje chladici kapalinu s GWP ve vysi [xxx]. To
znamena, ze pokud by do ovzdusi unikl 1 kg této chladici kapaliny, dopad na globalni oteplovani by byl v horizontu 100 let [xxx] krat
vy$sinez 1 kg CO 2 . Nenarusujte chladici obéh ani sami vyrobek nedemontujte, vidy se obratte na odbornika.”

PL Wspdtczynnik ocieplenia globalnego

,Wycieki czynnikdw chtodniczych przyczyniajg sie do zmiany klimatu. W przypadku przedostania sie do atmosfery czynnik chtodniczy o
nizszym wspétczynniku ocieplenia globalnego (GWP) ma mniejszy wptyw na globalne ocieplenie niz czynnik o wyzszym wspdtczynniku
GWP. Urzadzenie zawiera ptyn chtodniczy o wspotczynniku GWP wynoszacym [xxx]. Powyzsze oznacza, iz w przypadku przedostania sie
1 kg takiego ptynu chtodniczego do atmosfery, jego wptyw na globalne ocieplenie bytby [xxx] razy wiekszy niz wptyw 1 kg CO 2 w
okresie 100 lat. Nigdy nie nalezy samodzielnie manipulowac przy obiegu czynnika chtodniczego lub demontowac urzadzenia, nalezy
zawsze zwrdcic sie o pomoc specjalisty.”

Sl Potencial globalnega segrevanja

HU globalis felmelegedési potencial

A hiitéfolyadék szivargdsa hozzajarul a globalis felmelegedéshez. Minél kisebb egy h(it6folyadék globalis felmelegedési potencialja
(GWP-je), annal kevésbé jarul hozza a globdlis felmelegedéshez, ha a légkorbe kerll. A készllékben taldlhatd hiit6folyadék GWP-je
[xxx]. Ez azt jelenti, hogy ha ebbél a hiitéfolyadékbdl 1 kilogramm a légkérbe kerlilne, akkor a globalis felmelegedésre 100 év alatt [xxx]-
szor/-szer/-szor akkora hatast gyakorolna, mint 1 kilogramm szén-dioxid. Ne prébdljon sajét kezlileg beavatkozni a h(it6kérbe, és ne
szedje szét sajat kez(ileg a terméket! Ezt a feladatot mindig bizza szakemberre!”

RU MoTteHuman rnobanbHOro noTenieHns YTeuka x1agareHTa NpuBoOANT K USMEHEHUAM KAMMaTa. B cnyyae yTeuku BatTmocdepy
NafareHT ¢ HU3KMM noTeHumanom rnobanbHoro notenneHuns (GWP) byaeT B meHbluel cTeneHn cnocobctBoBaTtb rnobanbHomy
noTensIeHuto, Yem xnagareHT ¢ 6onee BbiIcokum GWP. B JaHHOM YCTPOWCTBE COAEPMHKUTCA OXNAXKAAIOLLANA HMMUAKOCTb C NOoKasaTesiem
GWP, cocTasnstowwmm 2088. ITo 03HaUaeT, YTo, ecnu 6bl 1 Kr 3TOW OxnaxaatoLLen KUAKOCTU nonan B aTmocdepy, ero BosaencTeme Ha
yBennyeHue rnobanbHoro notenseHus 6o110 661 B 2088 pas 6onblue, yem npu yteuke 1 kr CO2 3a 100 net. HuKoraa He nbiTaiTech
CaMOCTOATE/IbHO 3aHUMATLCA C KOHTYPOM X/1alareHTa Uam CamocToATeNbHO pa3bupaTb NPOAYKT — Bceraa obpalianTecs K
npodeccroHany.

NL Aardopwarmingsvermogen





R32, 380g
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,Lekkage van koelmiddel leidt tot klimaatverandering. Bij lekkage in de lucht draagt een koelmiddel met een laag
aardopwarmingsvermogen (GWP) minder bij tot de opwarming van de aarde dan een koelmiddel met een hoog GWP. Dit apparaat
bevat een koelmiddel met een GWP gelijk aan [xxx]. Dit houdt in dat als 1 kg van deze koelvloeistof in de lucht vrijkomt, het effect op
de aardopwarming over een periode van 100 jaar [xxx] keer groter zou zijn dan bij het vrijkomen van 1 kg CO 2 . Laat het koelcircuit
steeds ongemoeid en probeer nooit het product zelf te demonteren; vraag dit steeds aan een vakman.”

GR Suvaptko Bppavong Tou mMAavitn

«Alappon} PukTikoU pécou cuPUBAEANeL otnv KAaTikr) aAAayr. EQv Sltappelioel otnyv atudodalpa YUKTIKO HECO UE XAUNAOTEPO
Suvapkd B€ppavong tou mhavrtn (GWP) Ba cupBdleL Alydtepo otnv untepBéppavon tou mAavitn anod Puktikd pe unAotepo GWP.
AuTA n cuokeun TepLEXeL PUKTIKO péoo e GWP oo pe [xxx]. Auto onpaivel OtL edv Slappelioel otnv atpdodaipa 1 kg Tou Puktikol
UEOOU, OL EMUTTWOELS 0TNV UTtepBEppavaon tou mhavrtn Ba gival [xxx] popég peyalitepeg and 1 kg CO 2, oe mepiodo 100 eTwv.
Motéunv eruxelpioete va eMéPBeTe 010 KUKAWHO PUKTIKOU HECOU 1 VAL ATTOCUVOPUONOYIOETE TO TIPOLOV KAl TTAVTOTE va ansuBuveote
o€ enayyeApotio.»

SK Potencial prispievania ku globalnemu oteplovaniu

Unik chladiaceho prostriedku prispieva k zmene klimy. Chladiace prostriedky s malym sklenikovym potencidlom v pripade tniku
prispievaju menej k zohrievaniu zeme ako tie s vy$$im sklenikovym potencidalom. Tento pristroj obsahuje chladiaci prostriedok so
sklenikovym potencialom [xxx]. Tym by mal tnik 1 kg tohto chladiaceho prostriedku [xxx] krat vacsie ucinky na zohrievanie zeme ako na
1 kg CO 2, vztiahnuté na sto rokov. Nevykonavajte Ziadne prace na chladiacom okruhu ani nerozoberajte pristroj — vzdy privolajte
odborny personal.

BA/HR potencijal globalnog zatopljenja

Curenje rashladnih sredstava doprinosi klimatskim promjenama. Sredstva za hladenje s niskim potencijalom globalnog zagrijavanja u
slucaju curenja, manje globalno zagrijavaju od onih s visim potencijalom globalnog zagrijavanja. Ovaj uredaj sadrzi rashladno sredstvo
sa potencijalom globalnog zagrijavanja od [xxx]. Tako bi curenje od 1 kg ovog rashladnog sredstva [xxx] puta imalo veci uticaj na
globalno zagrijavanje od 1 kg CO 2, na osnovu stotinu godina. Ne vrsite radove na rashladnom krugu ili ne rastavljajte uredaj - uvijek se
obratite specijaliziranom tehnicaru.

DE Entsorgungshinweis IT Smaltimento FR Mise au rebut GB Disposal note CZ Likvidace PL Utylizacja
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DE Entsorgung

Geradt entsorgen:

Gerate, die mit dem nebenstehenden Symbol gekennzeichnet sind, dirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden. Sie sind verpflichtet, solche Elektro-
und Elektronik-Altgerate separat zu entsorgen. Informieren Sie sich bitte bei Ihrer Kommune (iber die Moglichkeiten der geregelten Entsorgung.Mit der
getrennten Entsorgung fiihren Sie die Altgerdte dem Recycling oder anderen Formen der Wiederverwertung zu. Sie helfen damit zu vermeiden, dass u. U.
belastende Stoffe in die Umwelt gelangen.

Verpackung entsorgen:

Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet werden kénnen. Flihren Sie diese Materialien
der Wiederverwertung zu.

IT Smaltimento

Smaltire I'apparecchio:

Gli apparecchi contraddistinti dal simbolo accanto non possono essere smaltiti con la spazzatura domestica. Lei ha I'obbligo di smaltire separatamente
questi apparecchi obsoleti elettrici ed elettronici. Si raccomanda di informarsi presso il proprio comune sulle possibilita di smaltimento adeguato. Con la
raccolta differenziata, gli apparecchi vecchi vengono inviati al riciclaggio o ad altre forme di recupero. In tal modo si da una mano per evitare che eventuali
sostanze inquinanti contaminino I'ambiente.

Smaltire I'imballo:

L'imballo si compone di cartone e plastiche corrispondentemente contraddistinte, che possono essere riciclati. Portare questi materiali alla rivalutazione.
FR Mise au rebut

Mise au rebut de I'appareil:

Les appareils portant ce symbole ne doivent pas étre mis au rebut avec les déchets ménagers. Vous étes tenu d’éliminer de fagon séparée tous vos vieux
appareils électriques et électroniques. Veuillez vous renseigner aupres de votre commune afin de connaitre la marche a suivre. En veillant a la mise au
rebut conforme de vos anciens appareils, vous garantirez leur recyclage. Vous contribuerez ainsi a éviter que des substances nocives ne soient rejetées
dans la nature.

Mise au rebut de I'emballage:

L’emballage se compose de carton et de films recyclables, marqués en conséquence. Eliminez ces matériaux en les conduisant au recyclage.

GB Disposal

Disposing of the appliance:

Appliances which are labelled with the adjacent symbol must not be disposed of in household rubbish. You must dispose of such old electrical and
electronic equipment separately. Please check with your local authority about the possibilities for correct disposal. Through separate disposal you send old
equipment for recycling or for other forms of reuse. You will thus help to avoid in some cases that damaging material gets into the environment.
Disposing of the packaging:

The packaging consists of cardboard and correspondingly marked plastics that can be recycled. Make these materials available for recycling.

CZ Likvidace

Likvidace pfistroje:

Pfistroje, které jsou oznaceny vedle uvedenym symbolem, nesmi byt vyhazovany do domovniho odpadu. Takovéto staré elektrické a elektronické pfistroje
jste povinni likvidovat oddélené. O moznostech predpisové likvidace se informujte u Vasi obce. Staré pfistroje predejte pro recyklaci nebo pro jiny zplsob
opétného zhodnoceni. Pomuzete tak zabranit tomu, aby se latky, které za urcitych okolnosti zatéZuji Zivotni prostfedi, dostaly do pfirody.

Likvidace baleni:

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenych plastu, které mohou byt recyklovany. Pfedejte tyto ¢asti na recyklaci.

PL Utylizacja

Utylizacja urzadzenia:

Urzadzenia, ktdre sa oznakowane znajdujgcym sie obok symbolem, nie moga by¢ usuwane ze Smieciami domowymi. Stare przyrzady elektryczne i
elektroniczne trzeba poddawac oddzielnej utylizacji. W zaktadzie komunalnym nalezy zasiegna¢ informacji na temat mozliwosci utylizacji zgodnej z
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przepisami. Dzieki utylizacji stare urzgdzenia poddawane s3 recyklingowi lub innej formie odzysku. W ten sposdb pomaga sie unikng¢ uwalniania sie
ewentualnych zanieczyszczen do Srodowiska naturalnego.

Usuwanie opakowania:

Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio oznakowanych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponownie wykorzysta¢. Oddaé te materiaty do
ponownego wykorzystania.

Sl Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke:

Naprave, ki so oznacene s tem simbolom, ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke. TakSne zastarele elektri¢ne in elektronske naprave odvrzite lo¢eno.
Pri svoji obcini se pozanimajte o moZnostih pravilnega odlaganja odpadkov. Z lo¢enim odlaganjem odpadkov se lahko zastarele naprave reciklirajo ali
drugace predelajo. Med drugim boste preprecili odlaganje obremenilnih snovi v okolju.

Odlaganje embalaze med odpadke:

Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznacene umetne mase, ki se lahko reciklirajo. Te materiale namenite za reciklazo.

HU Selejtezés

A készllék selejtezése:

Az itt feltlintetett jellel megjeldlt késziilékeket nem szabad a haztartasi szemétbe dobni. Az ilyen hasznalt elektromos és elektronikus késziilékeket

kilon kell hulladékba helyezni. Erdekldjon a helyi dnkormanyzatnal a szabélyos hulladékkezelés lehetdségeirdl. Az elkiilonitett kezelés ezeket a
berendezéseket eljuttatja az Ujrahasznosité helyekre. Ezzel segit megel6zni, hogy a kérnyezetiinkbe veszélyes anyagok keriljenek

A csomagolas selejtezése:

A csomagolas anyaga karton és megfelel&en jelolt miianyag, ami Gjra hasznosithaté. Ezeket juttassa el az Gjrahasznositasba.

RU Ytunumsauma

YTUAn3aums ycTpomncTea:

YcTpoiicTBa, 0603HauYeHHble 3TUM CUMBOJIOM, HE/b3A YTUAIN3MPO-BaTb BMeCTe C B6bITOBbIMU OTXOAaMU. Bbl 06513aHbl yTUAM3UPOBATbL Tak1e 3NeKTpUIeckme
W 3NEKTPOHHbIE NPMBOPbI OTAENBHO. Y3HalTe, NoXKanyicra, NogpobHel 0 BOSMOXKHOCTAX PErIaMEHTUPO-BaHHOW yTUAKU3aLMM B Balwem HaceneHHOM
nyHkTe. MocpeacTBOM OTAENbHOM YTUAN3ALMK CNIUCAHHbBIE YCTPOMCTBA HANPABAA- OTCA Ha NOBTOPHOE UCMNONb30BaHWE UK NOABEPTrAOTCA APYTUM
dopmam nepepaboTku. ITUM Bbl noMoKeTe U3bexkaTb 3arpA3HEeHUA OKPYKatoLLel cpeabl.

YTUAKU3aLmMa ynakoBKu:

YNaKoBKa COCTOUT U3 KaPTOHA U COOTBETCTBYIOLLMM 06pa3som 0603HaYeHHOro NAACTUKA, KOTOPbIE MOTYT NoABepraTbca nepepaboTke. Mo3aboTbTech 0 TOM,
4TO06bI 3TU MaTepuanbl 6biAM NepesaHbl ANA BTOPUUHOW NepepaboTKu.

NL Verwijdering

Het apparaat verwijderen:

Apparaten, die zijn voorzien van nevenstaand symbool, mogen niet bij het huishoudelijk afval terecht komen. U bent verplicht om dergelijke oude
elektrische en elektronische apparaten afzonderlijk te verwijderen. Vraag a.u.b. informatie bij uw gemeente over de mogelijkheden van een correcte
afvalbehandeling. M.b.v. gescheiden afvalbehandeling zorgt u voor recycling of andere vormen van hergebruik van oude apparaten. U helpt daarmee te
voorkomen dat onder bepaalde omstandigheden verontreinigende stoffen in het milieu terecht komen.

Verpakking weggooien:

De verpakking bestaat uit karton en dienovereenkomstig aangegeven kunststoffen, die kunnen worden gerecycleerd. Zorg ervoor dat dit materiaal wordt
hergebruikt.

GR AwdBeon ota anoppippata

Amoppubn HnxavAUaTog:

Ta epyaleia mou emonuaivovtat pe to Suthavo cuuBolo dev emitpénetal va SlatiBevtal ota olKLaKA amoppippata. EXete urtoxpéwon va Slabétete
EexwPLOTA aLUTOU TOU €i60UG TTAALEG NAEKTPLKEG KOl NAEKTPOVLKEG CUOKEUEG. EvnuepwBeite amo to Ao oag yia tig Suvatotnteg eheyxopevng Stdbeong
ota anoppippata. Ataxwpifovtag ta UALKA SlaBétete Ta maAld epyaleia yia avakUkAwaon 1 ya AAAeG popdég emavadionoinong. Me autdv Tov Tpdmno
OUMBAAAETE PeTOEU AAAWV WoTE va pUnv kataAnyouv emPAapeis ovaieg oto meptBaiiov.

Andppupn cuokevaoiag:

H cuokevaoio amoteeital and xopTovL Kot TAAOTIKA e orjiavon, SnAadh pe UALKA Ttou propolv va aflomotnBolv Eavd. AlaBEéoTe auTA Ta UAKA Lo
avakukAwon.

SK Likvidacia

Likvidacia néstroja:

Pristroje, ktoré st oznatené symbolom vedla, sa nemézu likvidovat spolu s domovym odpadom. Takéto staré elektrické a

elektronické pristroje musite zlikvidovat zvlast. Informujte sa vo vasej obci o0 moZnostiach predpisovej likvidacie pristroja.

So separovanou likviddciou odvezte staré pristroje na recyklaciu alebo int formu sekundarneho vyuZitia. PomozZete tak zabranit, aby sa za istych okolnosti
nedostali $kodlivé latky do Zivotného prostredia.

Likvidacia obalu:

Obal pozostéva z karténu a zodpovedajuico oznacenych plastov, ktoré sa mézu recyklovat.

Tieto materialy odovzdajte na recyklaciu.

BA/HR Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad:

Uredaji koji su oznaceni ovim simbolom se ne smiju odlagati na ku¢ni otpad. Obavezni ste ovakve elektri¢ne i elektronske stare uredaje odvojeno odlagati.
Informisite se u svojoj opstini o moguénostima propisnog odlaganja. Odvojenim odlaganjem stari uredaji odlaze na recikliranje ili u neki drugi vid ponovnog
koristenja. Ovako pomazZete da se izbjegne, da pod odredenim okolnostima, Stetne materije dospiju u okolis.

Odlaganje pakovanja na otpad:

Pakovanje se sastoji od kartona i odgovarajuée oznacenih umjetnih materijala koji se mogu reciklirati. Ove materijale dajte na ponovnu preradu i upotrebu.




